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The data in this report repre-
sent the estimated dollar value of 
net sales (gross sales less returns 
and allowances) including sales taxes 
collected and other trading revenues 
of Canadian wholesale merchants 
for the month indicated and for the 
year-to-date. Sales are shown for 
twenty-four kinds of business groups 
as well as two residual categories 
and are compared with the correspon-
cling period a year ago. Sales of 
manufacturers' sales branches, assem-
blers of primary products, agents 
and brokers, and petroleum bulk 
tank plants and truck distributors 
are not included. The estimates are 
not adjusted for seasonal variations, 
price changes or number of business 
days in the respective months. 

The estimates are based on the 
returns of a sample of firms in all 
kinds of business in all regions. 
They are subject to periodic revi-
sions to account for new businesses 
(births) and firms going out of busi-
ness (deaths). They are also ad-
justed to a census base following 
each quinquennial census. 

Merchandising and Services 
Div is ion 

February - 1972 - Février 
6403-508 

Le present bulletin présente, sous 
forme d'estimations, les ventes nettes 
(ventes brutes moms les reprises et les 
remises) y cotnpris les taxes de vente 
percues et les autres recettes de cotimierce 
des grossistes canadiens pour le mois ob-
serve et pour Ia période écoulée depuis le 
debut de l'année. Ces chiffres portent 
sur vingt-quatre genres de cotmnerce def 1-
nis et sur deux categories diverses, us 
sont accompagnés des chiffres pour la m-
me période de l'année précédente. Les 
activités des succursales de vente des fa-
bricants, des rassembleurs de produits 
pritnaires, des agents et courtiers et 
des dépôts et distributeurs de produits 
pétroliers ne sont pas comprises. Ii 
n'a été tenu compte ni des variations 
saisonnières, ni de l'évolution des 
prix, ni du nombre de jours ouvrables 
des mois respectifs. 

Ces estimations sont fondées sur les 
declarations en provenance d'un échantil-
ion de tous les genres de coninerce, dans 
toutes les regions. Af in de publier des 
chiffres qui tiennent compte de i'appari-
tion ou de la disparition de certains eta-
blissements, ces données sont régulière-
ment mises a jour. Leur base est égaie-
ment alignee sur ies résultats de chaque 
recensement quinnai. 

Division du counnerce 
et des services 

The contents of this document may be used freely but DBS should be credited when republl.hlnt all or any part of It. 

La prMent document peut être reprodult en tout. Uberti pourvu quon Indique quU oman. du BPS. 
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Preliminary Estimates of Wholesale Sales and Percentage Changes 
(revised to the 1966 census base) 

December - Décembre 

Kind of business 
Sales - Ventes 	thaze 

1970 	, .7 	 Variation 
No. .i.9,l 	

1971/1970 
- $'OOO 7. 

1 1,840,211 2 2 121,369 + 15.3 
2 Total, all trades, excluding grain .. 1,798,641 2,054,109 + 14.2 

3 1,012,915 1 1 127,865 + 11.3 
4 Automotive parts and accessories 114,174 135,602 + 18.8 
5 47,588 58,185 + 22.3 
6 Drugs and drug sundries 54,808 60,124 + 	9.7 

7 clothing and furnishings 25,519 26,386 + 	3.4 
8 4,601 4,330 - 	5.9 
9 Other textiles and clothing 34,500 37,018 + 	7.3 

Total, 	all 	trades 	.................... 

accessories. 
10 Household electrical appliances 59,180 68,175 + 15,2 
11 

Consumer goods trades 	.............. 

Tobacco, confectionery and soft 88 2 860 96,502 + 	8.6 

Motor vehicles 	.................... 

drinks. 
12 Fresh fruits and vegetables 40,154 44,250 + 10.2 
13 

Footwear 	........................... 

Meat and dairy products 62,660 62,222 - 	0.7 
14 21,308 23,950 + 12.4 
15 Groceries and food specialties 317,380 348,800 + 	9.9 

16 

Floor 	coverings 	................... 

49,049 48,510 - 	1.1 
17 

Hardware 	.......................... 
Consumer goods residual 93,136 113,812 + 22.2 

18 Industrial goods trades 	............ 827,296 993,504 + 20.1 
19 6,320 10,345 + 63.7 
20 41,570 67,260 + 61.8 
21 

Coal 	and 	coke 	...................... 

Electrical wiring supplies, con- 40,837 47,207 + 15.6 

Grain 	............................. 

struct ion materials, apparatus 
and equipment. 

22 Other construction materials and 189,225 244;478 + 29.2 
supplies including lumber. 

23 54,777 + 23.7 
24 Industrial and transportation 172,568 205,183 + 18.9 

Farm machinery 	...................44,285 

equipment and supplies. 
25 Commercial, institutional and 41,450 51,688 + 24.7 

service equipment and supplies. 

26 Newsprint, pa't and paper 35,257 
products. 

27 Scientific and professional 28,555 
equipment and supplies. 

28 91,907 
29 

Iron and steel ................... 
Junk and scrap 	.................. 30,389 

30 Industrial goods residual 04,936 

Note: Components may not add to totals due to rounding. 
on unrounded figures. 

	

36,844 
	

+ 4.5 

	

32,524 
	

+ 13.9 

	

98,432 	+ 7.1 

	

30,176 	- 0.7 

	

114,590 	+ 9.2 

Percentages were calculated 
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va1uation provisoire des ventes de gros et variations procentuelles 
(adjustée sur la base du recensement de 1966) 

W 	January - December - 

Janvier - Décembre 

Sales 	Ventes 	
thange -  Cenre de coerce 

Variation 
1970 1971/1970  NO 

$'OOO 

23,047,662 24,896,084 + 	8,0 
22,154,881 23,893,626 + 	7.8 

Total, 	tous 	conerces 	..................1 
Total, tous c 	nerces, sauf cêréales 2  

11,946,272 12,728,552 + 	6.5 3 
1,355,140 1,518,995 + 12.1 èc Pies et accessoires d'autcxnobiles 4 

555,228 627,182 + 13.0 5 
612,185 653,698 + 	6.8 Drogues et articles pharmaceutiques 6 

Biens de consouination ................ 

divers. 
304,707 307,625 + 	1.0 

Véhicules automobiles 	.............. 

7 
81,340 77,615 - 	4.6 8 
518,246 588,460 + 13.5 

Vêtements et accessoires ...........
Chaussures .........................
Autres accessoires tissés et yes- 9 

timentaires. 
531,911 600,401 + 12.9 Appareils ménagers et électriques 10 
940,523 999,757 + 	6.3 Tabacs, confiserie et boissons ga- 11 

zeuses. 
519,393 558,747 + 	7.6 12 

• 	780,746 
36,812 

757,300 
275,859 

- 	3.0 
+ 16.5 

13 
14  

/17,271 3,830,052 + 	3.0 

Fruits et 	legumes frais 	............ 

Epicene et spécialités alimentai- 15 

Viandes et produits laitiers .......

res. 
617,186 638,286 + 	3.4 

çouvertures de plancher 	............ 

16 
1,175,584 1,294,574 + 10.1 17 

11,101,390 12,167,533 + 	9.6 18 
68,765 64,980 - 	5.5 19 

892,781 1,002,458 + 12.3 20 
401,623 447,306 + 11.4 Fournitures pour canalisations é- 21 

lectriques; niatériaux, appareils 

Quincalllenie 	...................... 

et materiel de construction. 
2,596,990 3,115,318 + 20.0 

Autres biens de consonination .......
Biens 	industniels 	.................... 

Autres matériaux et fournitures de 22 

Céréales 	........................... 

construction, y compris le bois. 
632,563 792,774 + 25.3 23 

2,022,069 2,222,843 + 	9•9 l' Materiel et fournitures pour 	in- 24 
Machines 	agricoles 	................. 

dustrie et les transports. 
564,828 592,670 + 	4.9 

Charbon et 	coke 	.................... 

Materiel et fournitures a l'usage 25 
des conmrces, des établisse- 
ments et des services. 

409,027 420,558 + 	2.8 Papier journal, papier et produits 26 
en papier. 

324,400 336,952 + 	3.9 Materiel et fournitures scientifi- 27 
ques et professionnels. 

1,259,378 1,306,330 + 	37 28 
521,533 423,924 - 18.7 

Fer 	et 	acier 	....................... 
29 

,407,433 1,441,419 + 	2.4 
Vieilleries et rebuts 	............. 
Autres biens industriels 	........... 30 

Nota: Les chiffres ayant été arrondis, les totaux ne correspondent pas toujours. 	- 
Les pourcentages ont ete calculés d'après les chiffres non arrondis. 



WHOLESALE TRADE 

Kind of Business Composition 

The twenty-four specified and 
two residual kinds of business as 
shown in this report are obtained by 
grouping the more than one hundred 
and fifty kinds of business which are 
used to classify establishments in 
census years. The following shows 
the census kinds of business which 
have been combined to form the groups 
used in the monthly survey of whole-
sale merchants. Additional infor-
mation as to the content of the 
individual kinds of business can be 
obtained from the Wholesale Trade 
Section, Merchandising and Services 
Division, Dominion Bureau of statis-
tics. 

COMMERCE DE GROS 

Composition des categories de couanerces 

On a formé les vingt-quatre caté-
gories particulières et les deux autres 
categories generales de commerces qui fi-
gurent dans le present rapport a partir 
de plus de cent cinquante categories de 
commerces qui servent a classer les eta-
blissements lors des années de recense-
ment. Voici comment on a groupé les 
commerces pour former les categories uti-
lisées pour l'enquête mensuelle auprès 
des grossistes. La Section du commerce 
de gros de la Division du commerce et 
des services du Bureau federal de la 
statistique fournit sur demande des ren-
seignements supplémentaires sur la compo-
sition de chaque catégorie. 

Consumer goods trades 
	Biens de consommation 

Automotive parts and accessories: 
automotive parts and accessories; 
tires and tubes; automotive parts 
rebuilders, (excluding engines and 
drives). 

Motor vehicles: motor vehicles 

Drugs and drug sundries: drugs 
and drug sundries (general line); 
drugs and patent medicines (spe-
cialty lines); drug sundries; 
soaps and toilet preparations; 
other chemicals, drugs and allied 
products. 

Clothing and furnishings: clothing 
and/or furnishings (general line); 
clothing, men's and boys'; fur-
nishings, men's and boys'; work 
clothing; clothing, women's; ho-
siery, underwear and other 
women's apparel and accessories; 
furs and fur clothing; millinery 
and millinery supplies. 

Pièces et accessoires d'automobiles: 
pièces et accessoires d'automobiles; 
pneus et chambres a air; remise a neuf 
de pièces d'automobiles (sauf les mo-
teurs et transmissions). 

Véhicules automobiles: véhicules auto-
mobiles. 

Médicaments et produits pharmaceutigues 
divers: médicaments et produits phar-
maceutiques divers de pharmacie (tous 
genres); medicaments courants et médi-
caments brevetés (spécialités); articles 
divers de pharmacie; savons et prépara-
tions de toilette; autres produits chi-
miques, médicaments et produits con-
nexes. 

Vétements et accessoires: vêtements et 
(ou) accessoires (tous genres); vête-
ments pour hommes et garçons; accessoi-
res pour hommes et garçons; habits de 
travail; vêtements pour femmes; bonne-
terie, sous-vtements et autres vête-
ments et accessoires pour femmes; four-
rures et vêtements de fourrure; articles 
eL fourtiLtur&s de modes. 
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Footwear: Footwear. 

)ther textile and clothing acces-
sories: dry goods (general line); 
piece goods; notions; miscella-
neous dry goods, n.e.c.; house- 
hold linens, draperies, etc. 

Household electrical arnliances: 
electrical merchandise (general 
line); electrical appliances 
(general line); radios, television 
sets and equipment; other house-
hold electrical appliances (spe-
cialty lines) 

Tobacco, confectionery and soft 
drinks: confectionery; soft 
drinks; cigars, cigarettes and 
tobacco. 

Fresh fruits and vegetables: fresh 
fruits and vegetables (general 
line); fresh fruits; fresh vegeta-
bles. 

teat and dairy products: dairy and 
poultry products (general line); 
dairy products; poultry products; 
fish and sea foods; meats and meat 
products. 

Floor coverings: floor coverings. 

Groceries and food specialties: 
frozen or frosted foods; produce; 
other food products except groce-
ries; groceries (general line); 
biscuits and other bakery products; 
canned foods; coffee, tea, spices 
and cocoa; flour; sugar; other 
grocery specialties. 

Hardware: other house furnishings; 
hardware (general line); hardware 
(specialty line). 

Consumer goods residual: sporting 
goods (general line); toys, nov-
elties and fireworks; other amuse-
n1ent and sporting goods; photo- 

• 

	

	graphic equipment and supplies; 
beer, wine and distilled spirits; 

Chaussures: Chaussures. 

Autres textiles et accessoires vesti-
mentaires: mercerie (tous genres); 
tissus a la piace; menus articles; mer-
cerie diverse, n.c.a.; huge de maison, 
rideaux, etc. 

Appareils dlectro-ménagers: fournitures 
électriques (tous genres); appareils 
électriques (tous genres); postes rdcep-
teurs de radio et de télévision et é-
quipement; autres appareils dlectro-mé-
nagers (spécialités). 

Tabac, confiserie et boissons gazeuses: 
confiserie; boissons gazeuses; cigares; 
cigarettes et tabac. 

Fruits et legumes frais: fruits et lé-
gumes frais (tous genres); fruits frais; 
legumes frais. 

Viande et produits laitiers: produits 
laitiers et avicoles (tous genres); 
produits laitiers; produits avicoles; 
Poisson et fruits de mer; viandes et 
produits de la viande. 

Revêtements de sols: revêtements de 
sols. 

picerie et spécialités alimentaires; 
ahiments congelés ou gelés; produits de 
la terre; autres produits ahimentaires, 
sauf l'épicerie; epicene (tous genres); 
biscuits et autres produits de ha bou-
langerie; aliments en conserve; café, 
the, épices et cacao; farine; sucre; 
autres spécialités. 

Quincaillerie: autres fournitures de 
maison; quincaillerie (tous genres); 
quincaihlerie (spécialités). 

Autres biens de consommation: articles 
de sport (tous genres); jouets, nou-
veautés et pièces pyrotechniques; autres 
articles de récréation et de sport; 
équipement et fournitures photographi-
ques; bière, via et spiritueux distilles; 



household furniture; china, glass-
ware, crockery and pottery; musi-
cal instruments and sheet music; 
general merchandise; jewellery 
(general line); jewellery (spe-
cialty line); books, periodicals 
and newspapers. 

Industrial goods trades 

Coal and coke: coal and coke. 

Grain: grain 

Electrical wiring supplies, 
construction materials, apparatus 
and equipment: wiring supplies 
and construction materials; appa-
ratus and equipment; other elec-
trical specialties. 

Other construction materials and 
supplies, including lumber: 
building materials (general line); 
glass; paints, varnishes, lacquers 
and enamels; paints, glass and 
decorators supplies; insulation, 
siding and/or roofing materials; 
other specialty lines; lumber; 
lumber and miliwork; air condi-
tioning and ventilating equipment; 
cooling and regrigeration equip-
ment and supplies (non-electric); 
heating equipment and supplies; 
plumbing equipment and supplies; 
plumbing and heating equipment and 
supplies (general line). 

Farm machinery: farm machinery 

Industrial and transportation 
equipment and supplies: construc-
tion machinery and equipment (new 
and used); industrial machinery, 
equipment and supplies (general 
line); belting, hose, packing and 
mechanical rubber goods; packaging, 
wrapping, canning and bottling 
machinery; metal working machinery; 
materials-handling equipment; 
mining machinery, equipment and 
supplies; oil-well and oil-refining 

meubles de maison; porcelaine, verrerte, 
fience et poterie; instruments de mu-
sique et musique en feuilles; marchan-
dise géndrale; bijouterie (tous genres); 
bijouterie (spécialités); livres, pé-
riodiques et journaux. 

Biens industrje].s 

Charbon et coke: charbon et coke. 

Céréales: cdréales 

Fournitures pour installations élec-
trique, matériaux, appareils et dguipe-
ment de construction: fournitures pour 
installations électriques et matériaux, 
appareils et dquipement de construction; 
autres spécialités dlectriques. 

Autres matériaux et fournitures de cons-
truction, y compris le bois: matériaux 
de construction (tous genres); vitre; 
peintures, vernis, laques et émaux; 
peintures, vitre et fournitures de 
peintre decorateur; matériaux de cab-
rifugeage, de parement et (ou) de toi-
ture; autres spécialités; bois de cons-
truction; bois de construction et 
travux de menuiserie; équipement de 
climatisation et de ventilation; équipe-
ment et fournitures de refroidissement 
et de refrigeration (non electriques); 
équipement et fournitures de chauffage; 
équipement et fournitures de plomberie; 
équipement et fournitures de plomberie 
et de chauffage (tous genres). 

Machines agricoles: machines agricoles. 

Materiel et fournitures pour l'industrie 
et le transport: machines et équipement 
de construction (ueufs ou usages); ma-
chines, equipement et fournitures in-
dustriels (tous genres); courroies, 
boyaux, garnitures et articles mécani-
ques en caoutchouc; materiel pour l'em-
paquetage, l'emballage, la mise en con-
serve et l'embouteillage; machines a 
travailler les métaux; appareils de ma-
nuterition des matériaux; machines, 
équipement et fournitures de mines; 
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machinery and equipment; power- 
• 	house and power-transmission equip- 

:ient; printers' and lithographers' 
machinery, equipment and supplies; 
textile machinery, equipment and 
supplies; miscellaneous industrial 
machinery, equipment and supplies; 
used machinery; aircraft and aero-
nautical equipment and supplies; 
marine equipment and supplies; 
railroad equipment and supplies; 
other transportation equipment 
and supplies. 

Commercial, institutional and 
service equipment and supplies: 
other automotive equipment; com-
mercial refrigeration equipment and 
supplies; hotel and restaurant 
equipment and supplies (non-food); 
office machines and equipment; 
store machines and fixtures; other 
commercial machinery and equipment; 
church equipment and religious 
goods; school equipment and 
supplies; barber and beauty salon 
equipment and supplies; fire pro-
tection equipment and supplies; 
janitors' equipment and supplies; 
laundry and dry cleaners' equip-
ment and supplies; motion picture 
apparatus and supplies; other 
service equipment and supplies. 

Newsprint,, paper and paper products: 
fine papers; newsprint; paper and 
paper products (general line); 
stationery and stationery supplies; 
wrapping paper and paper bags; 
other paper and paper goods. 

Scientific and professional euuip-
merit and supplies: watch materials, 
jewellers' tools and supplies; 
dentists' equipment and supplies; 
scientific and laboratory equip- 
ment and supplies; surgical, 
medical and hospital equipment and 
supplies; other professional equip-
mnt and sup lies 

machines et équipement de forage et de 
raffinage du pétrole; équipement de 
centrale electrique et de transmission 
d'énergie; machines, équipement et four-
nitures d'imprimerie et de lithographie; 
machines, équipernent et fournitures pour 
les industries textiles; machines, équi-
pement et fournitures industriels divers; 
machines usagées; aéronefs et materiel 
et fournitures daroflautjq;  materiel 
et fournitures de marine; materiel et 
fournitures de chemin de fer; autres 
materiel et fournitures de transport. 

c1uipement et fournitures de commerce 
d'établissement et de service: autres 
accessoires d'automobiles; materiel et 
fournitures de refrigeration pour le 
commerce; dquipement et fournitures 
(non alimentaires) d'hôtel et de res-
taurant; machines et equipement de bu-
reau; machines et installations de 
magasin; autres machines et équipement 
de commerce; equipetnent d'eglise et 
articles religieux; équipement et 
fournitures d'école; équipement et 
fournitures de salons de barbier et de 
coiffure; équipement et fournitures de 
protection contre les incendies; équi-
pement et fournitures de conciergerie; 
équipement et fournitures de blanchis-
sage et de teinturerie; appareils et 
fournitures de cinema autres équipement 
et fournitures de service. 

Papier journal, papier et articles en 
papier (tous genres): papiers fins; 
papier journal; papier et articles en 
papier (tous genres); papeterie et 
fournitures de papeterie; papier d'em-
ballage et sacs en papier; autres 
papiers et articles en papier. 

Equipement et fournitures scientificiues 
et professionnels: fournitures d'hor-
logerie, outils et fournitures de bijou-
tier; équipement et fournitures de 
dentiste; equipement et fournitures 
scientifiques et de laboratoire; équipe-
merit et fourriitures de médecine, de 
chirurgie et d'hôpital; autres équipe-
ment et fournitures professionnels. 

. 
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Iron and steel: iron and steel 
(general line); sheet metal and 
metal work; structural steel; and 
other metals and metal work (except 
non-ferrous products), non-ferrous 
metals and metal work. 

Junk and scrap: junk and scrap 
(general line); scrap metal; waste 
iterials (other than scrap metal); 

scond-hand goods (except machinery 
and automotive) 

Indus trial goods residual: indus-
trial chemicals; flowers and 
nursery stock; raw furs; hides and 
skins; wool and mohair; livestock; 
leaf tobacco; miscellaneous farm 
products (raw materials); farm 
supplies (general line); feed, hay 
and grain; fertilizers and fertil-
izer materials (agricultural 
chemicals); seeds; seed processing 
plants; other farm supplies; 
pulpwood; other forest products; 
leather and leather goods (general 
line); office furniture, petroleum 
and petroleum products; optical 
goods; containers, except wood, 
paper or glass; textiles and 
textile materials (other than dry 
goods); miscellaneous kinds of 
business (n.e.c.). 

Fer et acier: 	tier et. acier (tous 
genres); tôlerie et ouvrages métalli-
ques; acier de charpente et autres 
métaux et ouvrages métalliques (sauf les 
prodtits non ferreux); métaux et ouvra-
ges métalliques non ferreux. 

Rebuts et déchets: rebuts et déchets 
(tous genres); déchets métalliques; 
matires de rebut (autres que déchets 
métalliques); articles usages (sauf les 
machines et les automobiles). 

Autres produits industriels: produits 
chimiques industriels; fleurs et pro-
duits de pépinire; fourrures brutes; 
peaux; lame et mohair; bétail; tabac 
en feuilles; produits agricoles divers 
(bruts); fournitures agricoles (tous 
genres); provende, foin et grain; en- 
grais chirniques et matières fertilisantes 
(produits chimiques agricoles); graines 
de semence; établissements de conditi-
onnement de graines de semence; autres 
fournitures agricoles; bois a pate; 
autres produits forestiers; cuir et 
articles en cuir (tous genres); meubles 
de bureau; pétrole et derives; articles 
d'optique; contenants, sauf en bois, 
en papier ou en verre; textiles et ma-
tihes textiles (autres que mercerie); 
divers genres de conimerces (n.c.a.). 
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CONFIDENTIAL WHOLESALE TRADE REPORT 
RAPPORT CONFIDENTIEL DU COMMERCE DE GROS 
SALES - report total net sales (gross sales less returns and 

allowance)whether cash orcredit, including sales taxes col-
lected. Include any retail sales and service receipts. 

VENTES - declarer les ventes nettes (ventes brutes moms les 
reprises et les remises) au compcant ou t credit, v compris 
les taxes de vente perçues. Inclure es recettes provenontde 
Ia vente au detail et J. services. 

INVENTORY AT COST - please report inventory at end of 
month of goods owned by you whether held or on consign-
ment to other firms. l)o not include goods of other firms held 
on consfcnmenr by you. Careful estimates will he satisfactory. 

STOCKS AU PRIX DE REVIENT - prire dedonner les stocks 
de fin de mois de vos propres marchandises, en mains ou en 
eonsignation dans d'autres Ctahlissements. Ne pas inclure 
les marchandises dautres etablissi-ments en consignation 
chez vous. l)es estimations soigneust-s sulfiront. 

1970 1971 
Month çInventory Sales 	Inventory 

Mois V_[Scocks Ventes 	 Stocks 

S (Omit centsi $ $ (Omit cents) $ 
Jan. (Omeltre ls () Cents) tOmettre ICS () cents) 
J any. 

Feb. 
Fey.  

March 
Mars 

April 
A v ri I 

May 
Ma i 

June 
Juin  

July 
Juil.  

August 
Aot 

Sept. 
Sept.  

0cc. 
Oct. 

Nov. 
Nov.  

Dec. 
Dec.  

NOTES - Explanation of any large changes would be helpful. 

NOTES - Toute explication it Ia suite de changements im-
portants pourrait nous Ctre utile. 

Report as soon as possible after the close of the month 

Prire dexpdier cc ropport Ic plus t6t possible 
une fois Ic mois gcouli  

(iO -(fl: 2-I 2-69 
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